
Фуруичи, который сидит с Ога, спрашивает: "Лу-кун, ты собрал достаточно магических ядер,
чтобы занять первое место?"

Лу задумался: "Гоэмон, сколько магических ядер мы собрали?".

Гоэмон сказал: "Уже 5,982, Лу-сама".

Лу подумал: "Этого недостаточно, мне еще нужно собрать 4,000+ магических ядер".

Фуруичи удивился: "У тебя уже так много магического ядра, Лу-кун, у меня 1,984, а Ога
получил 3,879 от преступника, которого он ограбил".

Ога сказал: "Фуруичи, это не грабеж, я просто одалживаю их магическое ядро".

Фуруичи уставился на него и сказал: "Тогда, когда ты вернешь магическое ядро, которое ты у
них позаимствовал?"

Ога задумался," Может быть ....... Может быть... никогда".

Фуруичи вздохнул: "Тогда это грабеж, ты забираешь их вещи, а здесь ты сказал, что просто
одолжил у них".

Лу готовил еду на завтра, когда вдруг заметил, что уже использовал всю имеющуюся рыбу, он
сказал: "Фуруичи, ты не мог бы принести мне еще рыбы на завтра?".

Фуруичи ответил: "Не могу, я уже вычистил все озеро и реку рядом с нами, думаю, завтра я
больше не смогу достать".

Лу подумал: "Это большая проблема, завтра в последний день ученики взбунтуются, если мы
не дадим им еды".

Конеко, которая ест рыбу, нервно спрашивает: "Гя-кун! Больше не осталось рыбы?"

Конеко любит есть рыбу, и тут она обнаруживает, что рыбы для него не осталось, ей
становится грустно и нервно. Ей нравится еда из рыбы, а еще больше, если ее готовит Лу, но
она расстроена тем, что для завтрашнего завтрака больше нет рыбы.

Гоэмон сказал: "Если вы хотите получить много рыбы, я знаю место, где еще есть рыба".

Лу и Конеко спросили:" Где?"

Гоэмон сказал: "В самом большом озере на этом поле, Королевском озере слизи, там обитает
множество разнообразных рыб и морепродуктов".

На следующий день Ога и Фуруити вернулись, неся кучу разных видов рыбы. Лу даже увидел в
их сети акулу, тунца и несколько глубоководных рыб.

Фуруичи счастливо сказал:"

Лу-кун, у нас там куча разной рыбы, я удивлен, что там живут морские рыбы".

Затем он показывает всю пойманную рыбу, Лу видит, что вся она свежая и не только, что она
здоровая и жирная.



Фуруичи продолжает: "Мало того, что мы нашли там кучу магических ядер, я не ожидал, что
озеро является домом для различных слизей".

Затем он достал странного вида слизь и сказал: "Посмотрите на это, я получил странного вида
слизь, когда собирал добычу".

Фуруичи показал золотистого цвета слизь с двумя магическими ядрами, которые можно легко
увидеть внутри ее прозрачного тела.

Лу подумал, что, возможно, это редкая разновидность слизи и сказал: "Молодец, Фуруичи,
спрячь ее пока, возможно, это редкий вид слизи".

Фуруичи кивнул и спрятал слизь в карман, после чего они помогли Лу почистить всю рыбу и
начать открывать магазин для последнего дня школьного курса обучения.

Лу снова взял меню и обновил продукты, которые собирался продавать.

1 кг тунца - 20 магических ядер

1 шт. гигантский моллюск - 15 магических ядер

1 шт. морской еж - 10 магических ядер

1 шт. запеченная летучая рыба - 10 магических ядер

1 шт Брюхо тунца барбекю - 20 магических ядер

1 шт. гигантский кальмар - 20 магических ядер

И как Лу и ожидал, из-за его новой еды его ларек снова стал популярным среди студентов.

Цена на еду Лу дорогая, но они все равно покупают ее, ведь еда редкая и вкусная.

Где можно найти суп из акульих плавников посреди джунглей? Брюшко тунца барбекю,
гигантского кальмара и редкую глубоководную рыбу, которую можно достать только в Seafolks
Domain.

Пока ларек Лу становился все лучше и лучше, учитель вдруг заметил странную вещь,
происходящую на поле слизи.

Рейн поспешно сказал: "Директор Нацуки! В Озере слизи происходит что-то странное!"

Нацуки спросила," Что за странность?

Рейн показала им видеозапись с одного из дронов, который случайно пролетел в том месте.

На мониторе они видят, что вся слизь начинает собираться в озере, от обычной слизи, такой
как зеленая слизь, до редких видов слизи, таких как огненная слизь и водяная слизь.

Директор-извращенец спрашивает: "Что там происходит?".

Рейн сказал: "Я думаю, что сейчас начнется чудовищный тупик".

Нобуна поспешно спросила: "Можете ли вы сказать нам, сколько слизи уже есть в том месте?"



Рейн подумала: "В том месте уже 100 000 слизней, и их количество продолжает расти со
временем".

Рейн спросил: "Что мы будем делать, директора?"

В то время как двое других являются экспертами в планировании и организации людей на
местах, Нацуки - гениальная ведьма, а Нобуна - сезонный военачальник.

Нобуна сказал: "Давайте эвакуируем учеников возле Врат Измерений и проинформируем их о
приближающемся монстре".

Директор-извращенец торопливо сказал: "Но это опасно, они все еще студенты!"

Нобуна сказал: "Директор, мы здесь, чтобы наблюдать за ними, а студенты пришли сюда,
чтобы набраться опыта".

"И не только это, слизь - самый низкий монстр, которого можно найти в мире, они не смогут
причинить вред студенту".

"В конце концов, наш ученик не идиот, чтобы умереть здесь, и не забывайте, что мы дали им
защитный талисман".

Через некоторое время трое директоров решают дать ученику отбиться от монстра, засевшего
в Пространственных Вратах, чтобы они могли легко помочь ему, если случится что-то опасное.
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